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1 Sicurezza
Il produttore non si assume nessuna responsabilità per danni nei 
seguenti casi:

 danni all'apparecchio dovuti a influenze meccaniche o sovratensioni

 modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del produttore

 impiego per altri fini e mezzi aziendali rispetto a quelli descritti nel 
manuale di istruzioni

 riparazione dell'apparecchio di servizio da parte di personale non 
addestrato

!
ATTENZIONE! 
 L'AirConServiceCenter deve essere utilizzato esclusivamente da per-

sonale in grado di dimostrare un'idonea formazione tecnica e di 
essere a conoscenza del funzionamento e dei principi fondamentali 
degli impianti di raffreddamento e climatizzazione dei refrigeranti.

 Impiegare il modulo di analisi unicamente per l'uso previsto.

2 Uso conforme alla destinazione
Il modulo di analisi serve per analizzare il refrigerante degli impianti di 
condizionamento di veicoli con refrigerante R-134a. L’apparecchio è 
stato realizzato per l’impiego commerciale.

Il modulo di analisi può essere utilizzato solo da persone che dispongono 
delle adeguate conoscenze tecniche per la manutenzione di impianti di 
condizionamento.
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3 Descrizione tecnica
Il modulo di analisi serve per determinare il grado di purezza dell'R-134a 
ed è adatto a rilevare le seguenti parti di refrigerante:

 R-134a

 R-12

 R-22

 HC (idrocarburi, ad. es. isobutano o propano)

 Air

 Unknown

Il modulo di analisi fornisce una panoramica delle parti percentuali dei 
singoli gas. Un eventuale quota di aria viene sommata (ad es. 100 % 
refrigerante R-134a puro + 10 % aria). Questa panoramica viene inviata 
al display e alla stampante dell’AirConServiceCenter.

4 Funzionamento

4.1 Analisi del refrigerante

I
Viene visualizzato il menu di stand-by.

1. Per accedere al menu principale premere il tasto freccia  o .
2. Nel menu principale con il tasto freccia  o  selezionare “Altre 

Selezioni”:

3. Per confermare premere ENTER.

NOTA 
Scollegare il modulo di analisi dall'impianto di condizionamento.

Refrigerante g. XXXX

Olio PAG ml XXX

Tracciante ml XXX

11:56:35 10/03/18

Cicli Aut/DataBase □

Cicli Personaliz. □

Altre Selezioni ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Riemp.Serbat.Int. □

Lavaggio imp.AC. □

Test Refrigerante ■

ENTER-OK STOP-EXIT ?
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4. Con il tasto freccia  selezionare “Test Refrigerante” e confermare 
con ENTER:

I
5. Con il tasto freccia  selezionare “Sì” e confermare con ENTER:

Il modulo di analisi viene preriscaldato.
Viene quindi visualizzato il seguente messaggio:

6. Collegare l’attacco rapido del modulo di analisi al raccordo di bassa 
pressione dell'impianto di condizionamento del veicolo.

7. Aprire l’attacco rapido.
8. Per confermare premere ENTER.

Se lampeggia “Attendere prego!” è in corso l'analisi del refrigerante. Il 
processo può durare fino a due minuti.

Vengono visualizzati sul display i seguenti messaggi:

9. Chiudere il tubo HP e rimuoverlo dall'impianto di condizionamento.

Test refrigerante

Sì

No

ENTER-OK STOP-EXIT ?

NOTA 
Se non viene visualizzata la voce di menu “Test Refrigerante” 
consultare il capitolo “Modulo di analisi non riconosciuto” a pagina 6.

Don't connect to

the A/C system yet!

Warm up

Please wait!

Collegare il tubo

al sistema A/C ed

aprire la valvola.

ENTER-OK STOP-EXIT ?

Scollegare il tubo

dal sistema A/C.

abkoppeln.

ENTER-OK
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10. Per confermare premere ENTER.
✓ Vengono visualizzati sul display i seguenti messaggi.

I
Al termine dell'analisi il risultato viene inviato alla stampante.

Esempio:

11. Procedere come segue:
– Premere il tasto freccia  per visualizzare la seconda pagina.
– Premere ENTER per stampare di nuovo la panoramica.
– Premere STOP per terminare l'analisi.

Test refrigerante

CODICE: 00000

Analysis ok

R134a  100,0%

R12 0,0%

R22 0,0%

< ┘ PRINT STOP-EXIT ?

NOTA 
Se l'analisi non riesce, invece del messaggio CODICE: 00000" viene 
visualizzato un messaggio di errore. Per la risoluzione dei problemi 
consultare il capitolo “Codici di errore” a pagina 7.
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4.2 Modulo di analisi non riconosciuto
Se non viene visualizzata la voce di menu “Test Refrigerante” 
l'AirConServiceCenter non ha riconosciuto il modulo di analisi.

In questo caso procedere come segue:
1. Premere STOP per passare al menu di standby.

2. Premere il tasto C.
✓ Se il modulo di analisi viene riconosciuto sarà visualizzato sul display 

il seguente messaggio.

Se l'AirConServiceCenter ancora non riconosce il modulo di analisi 
procedere come segue:
1. Staccare la spina dal modulo di analisi.
2. Verificare l'assegnazione dei pin della spina.
3. Inserire la spina.

Assicurarsi che la spina sia inserita completamente.
4. Premere STOP per passare al menu di standby.
5. Attendere 1 min.

Avviare l'analisi del refrigerante (capitolo “Analisi del refrigerante” a 
pagina 3).

Refrigerante g. XXXX

Olio PAG ml XXX

Tracciante ml XXX

11:56:35 10/03/18

PS=mb. 27

TEMP=21°

Gas analyzer  OK



IT 7

R-134a Codici di errore

5 Codici di errore
Disturbo Causa Soluzione
Sul display appare
“Error G1”

Non è stato possibile stabilire 
un collegamento al modulo di 
analisi.

Controllare i collegamenti.
I LED sul modulo sono 
attivati?

Sul display appare
“00001”

I valori di misurazione sono 
instabili.

Tenere lontano dall'apparec-
chio possibili apparecchi 
elettronici, ad es. telefoni 
cellulari o saldatori che 
potrebbero creare interfe-
renze elettriche.

Sul display appare
“00002”

I valori misurati sono 
sproporzionatamente alti.

Tenere lontano dall'apparec-
chio possibili apparecchi 
elettronici, ad es. telefoni 
cellulari o saldatori che 
potrebbero creare interfe-
renze elettriche.

Sul display appare
“00003”

La calibratura con l'aria 
dell'ambiente non è riuscita.

Garantire una sufficiente 
aerazione dell'apparecchio.
Prima fare evaporare even-
tuali fuoriuscite di refrige-
rante.

Sul display appare
“00004”

L'apparecchio funziona al di 
fuori del campo di tempera-
ture consigliato.

Mettere in funzione l'appa-
recchio solo in luoghi 
adeguatamente temperati 
(10 °C – 45 °C).
Garantire un'aerazione 
sufficiente.

Sul display appare
“00005”

Il campione di refrigerante 
presenta una percentuale 
molto elevata di aria o la 
quantità di refrigerante era 
troppo bassa per una misura-
zione.

Assicurarsi che sia presente 
sufficiente pressione nel refri-
gerante.
Assicurarsi che tutti i flessibili 
di collegamento siano colle-
gati, non piegati e privi di 
olio.
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